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Lls crarTs — 11e crpo6a pO3BHHYTH i 3aIIPOIIOHYBATH CHCTEMHE Ta IPYHTOBHE NIEPE0CMHUCIICHHSI TIpallb
P. I1. 3opiBuak Ha OfHY 3 TOJIOBHHX TeM ii HAyKOBUX IOLIYKIB — YKPaTHChKO-aHIIIHCHKUX JIITEpPaTypHUX
B3a€MUH Kpi3b IPHU3MY XYIOKHBOTO ITepeKiiary. BpaxoByroun KoHIenTyas bHi i icTopiorpadivHi opieHTHpH
PO3BIIOK TOCTITHMUIII, @ TAKOXK ‘‘CHIIOBI TOUKH B PELIENTUBHUX CTYIIAX MPOPECOPKU — ICTOPIs CIIPHIAHSAT-
1s Tapaca llleBuenka, IBana @panka ta Jleci Ykpainku i BXOIKEHHS IXHBOTO TBOPUOTO AOCBIAY 3aBASKU
AQHIJIOMOBHUM IHTEpIpeTaLisiM y KylIbTypHHI npocTip Benukobpuranii Ta CLUA, Kanagu ta ABcrpauii,
aBTOpKa MPEACTABIIsIE MOAEIIb aHANI3y pelentii yKpalHChKOT JIiTepaTypu B LILOBOMY KYJIBTYPHOMY HOJI.
INopana mMonenp akTyanizye I’sSTh aHAJITUYHUX BUMIPIB y BUBYEHHI peleNuii nepeKiIaaHoi JiTepaTypu:
aHayi3 IHCTUTYIIHHUX CTPYKTYp, SKi JUKTYIOTH IOJITHKY IepeKIaxy Ui KylbTypH-pELHITi€HTa; OCMHC-
JICHHS MUTBOBOT iCTOPIl KYJABTYypH, LIO MOJIATAE Y PO3YMiHHI €CTETHYHOTO TOPU3OHTY YHTAUIB 1 BILUIUBY
MUHYJIHX [IPAaKTHK Ha Cy9acHi; aHaJIi3 BEKTOPY A1aJOTiYHOCTI HiTbOBOI KYJIBTypH y IEBHOMY YaCOIPOCTOPi
(audepenmianis yu comigapu3aris 31 CBITOBUMH JiTEpaTYpHUMH TEHACHIIISIMU 3arajloM Ta BUXiIHOIO
JTepaTyporo 30KpemMa); BUBYCHHS IIEPCOHOJIONYHOTO YHHHIKA B IIEPEKIIai, a came rabitycy i CBiTONIsIHOT
No3uIii mepekiasaya; aHali3 CUCTEMH BHOOpY, KOHTEKCTyalli3amii Ta CTparerii nepexiany yKpaiHChbKHX
TBOPIB IS KYJIBTYPH PELHITIEHTA.

Knwuosi crosa: peuentis, nepexial, yKpaiHCbKa JIiTeparypa, KyJIbTypHHH TpaHchep, nepekiaaHa
JiTeparypa, mepeKIaT03HaBCTBO, MOMITHKA MTEPEKIaTy.

Beryn. VYpaxoBylouMm TpaHCHANiOHAJbHI COIIOKYJIBTYPHI TEHACHII Ha IOYaTKy
XXI cr. Ta (QyHKIIOHYBaHHS aHDIIHCHKOI MOBH SIK /ingua franca B CHOTONHIITHBOMY
0araToeTHIYHOMY VYHIBepCyMi, MOXHa CTBEpKyBaTd, IIO CYYacHHH aHIIOMOBHHI
MPOCTip — Le BxKe He reorpadiuyHuii apean, a CBITOBUH iHTeNEKTyalbHUH JdaHamadT, Ha
SIKOMY “ONIPUCYTHEHHS YKpaiHCBKOI JIiTepaTypH, Ta i KyNbTypH 3arajioM, CTae MipHIOM
BJIacHOTO dignitas. be3yMOBHO, 3a OCTaHHI pOKH 0auyMMO MO3WTHBHI TEHIEHIIil, a came —
(hopMyBaHHS IHCTUTYIITHOTO CEpPEIOBHINA, SKE MOMYIIIPU3YE YKPATHCHKY €THOKYIBTYPHY
IIEHTHYHICTh Ta CIPHSAE CTBOPEHHIO HOBOTO PEIENIIifHOrO KiiMaTy i TpaHcgopMmamii
CIpUUAHATTS yKpaiHchkoi miTeparypu: npu M3C VYkpainu chopmoBaHo YKpaiHCHKHI
THCTHTYT, HAIPSMJICHUH Ha IPECTABIICHHS YKPaiHChKOI KyJIBTYPH Y CBITi, Tpu MiHiCTEpCTBI
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KyJIETYpH 3aCHOBAaHO YKpPAiHCHKHMU IHCTHTYT KHUTH, IO Ma€ Ha METi MOIYJISIPH3yBaTH
YKpaiHCBKy JIiTeparypy 3a KOPAOHOM 1 CTHMYJIOBATH IEPEKIAIH, a TAaKOX YKpaiHChKHN
KyJIBETYPHHUH (POH/ 3 IIMPOKOIO IPOTPaMOI0 KYJIBTYPHUX IPOEKTIB. 3 TaKOI HEPCIIEKTHBH, SIK
KOJIUCh BIIYYHO BKazaia Mapuna HoBukoBa, “cBiTOBI caMe 4yac, MaOyTh, II00aYHTH ceOe B
yKpaiHCbKOMY CBiTOBHIYOMY JiocTpi” [8, ¢. 301].

[Ipote BaroMuM, HaBiTh IMAHEHTHUM (POKYCOM ITOCTAE BUBYCHHS PELEIIii YKPaiHCHKOT
KYJIBTYpHY B MUHYJIOMY, IO 1a€ 3MOT'Y 1IeHTU(IKyBaTH “BiANPaBHY TOUKY ’, TOOTO OKPECIUTH
BKe CKOHCTPYHOBaHMIA JliTeparypHuil oOpa3 YkpaiHu, Ta IpOBECTHU aHaIi3 €PEKTHUBHOCTI
MEXaHI3MIB NPECTABIEHHS TBOPIB B 1HOKYIBTYpHIH cucTeMi KoopAauHaT. Takuil pakypc
JIOBOJIUTH PEJICBAHTHICTh YpaxXyBaHHsI ICTOPUYHOT KAHBY CIIPUIHSTTS, a/1%Ke “TIETKO BUILTITaTH
IIUTICTh TUTBKU 3 HTBHOI HUTKK [2, c. 11]. Came 110 “mporpaMHy” HUTKY 3QJIUIINB HAM
JOCITiTHALBKUI TpoekT npodecopku Pokconanu [letpiBau 3opiByak, SKuif 4 HE BHEPIIE
MaciITaOHO BHUCBITIIOE ICTOPIIO Ta PELENIlii0 MepeKialiB yKpaiHChKOi Mmoe3ii Ta Mpo3u
B aHDIOMOBHOMY TipocTopi XIX — XX cT., a TaKoXK OKpECIIOE TPAEKTOPIi pernpe3eHTarlii
yKpaiHChKoi Kiacuku Ha modyatky XXI cT. be3 cyMHiBY, I1e 3yMOBITIO€ aKTyaJbHICTh IHX
CTymift cborojHi. 30CiOHA, KpiM MOHOTpa(IUHUX JOCTIKEeHD “@Dpa3eooriuHa OXUHUIISL
SIK TepPeKIIa03HaBua Kareropis (Ha Marepiaji MmepeKiIaaiB TBOPIB YKPaiHChKOI JIiTEpaTypH
aHniikcekor0 MoBor0)” (JIbBiB, 1983) Ta “Peanis 1 mepexnaj (Ha marepiaii MepexyianiB
ykpaincbkoi mpo3u)” (JIbBiB, 1989), cHCTeMHO ONUCYIOTh L0 MPOOJIEMATHKY PO3ALIT
“YKpaiHChKO-aHIIIIHCBHKI JliTepaTypHi B3aeMuHHW’, miarotoBienuit P. I1. 3opiBuak mms
II’SITUTOMHOTO BUAAHHS ““YKpaiHCBKa JliTepaTypa B 3arajJbHOCIIOB’STHCBKOMY 1 CBITOBOMY
niteparypHoMy koHTekcTi” (Kuis, 1988) [5], a Takoxk cepist cTareit: “CrnpuAHATTS TBOPYOCTI
Ta ocobucrocti IBana dpaHka sIK CHMBOITY iIHTETIEKTyaIbHOI YKpaiHH B aHITIOMOBHOMY CBiTi”
[3], “IlleB4eHKO3HABCTBO B AHITIOMOBHOMY CBITi: iCTODIsl, CBOEPITHOCTI, KINIOYOBi 3700y TKI
(1876-2014) [6], “TropuicTs Jleci YkpaiHku B aHTJIOMOBHOMY CBIiTi” [4] Ta HM3KA 1HITHX.
ChopmoBaHa XpOHOJIOTIS MEPEKIAAaNbKUX TOAIA, TaK 3BaHUW “JNITOMHC” YKpaiHCHKOTO
CJIOBA B aHINIOMOBHOMY OOIIMPIi, Ja€ HAM MIiJCTaBH 3MICTUTH aKICHTH ¥ “JeleHTpyBaTu’”
CTIIOCTEPEIKCHHS B TUIOLIMHY METOIIB JOCITIHKEHHS peIeniii Ta c)opMOBaHOTO AUCKYPCY
B IHTepmperamii yKpaiHCBKOI JiTeparypu 3a KopmoHoM. OTOX, MeTa i€l cTarTi —
3alpoIOHYBaTH CUCTEMHE 1 IPyHTOBHE nepeocMmucieHHs npaipb P. I1. 3opiBuak 3 nuraHb
penpeseHTallii yKpaiHChKO1 JIiTepaTypu y CBITi, PO3TOPHYTH Iiajor 3 IHUMH MOTISAaMU
Ta PO3BHHYTHU iX y LITICHY MOJENb JOCIIMKEHHS peleNIlii nepekiaagHol JiTepaTypu y
I[[IbOBOMY KyJIBTYPHOMY IOJI.

AHaJi3 ocTaHHIX JocailkeHb i myOJaikamiid. 3a ocraHHi ABa NECATHIITTA Y
CBITOBOMY JITEPaTypO3HABYOMY JAMCKYPCi CIIOCTEPIraEMo MepeopieHTAIliI0 TOHATIHHOTO
po3yMiHHs KoHIenmii “cBitoBoi miTeparypu” M. B. Tere sk rapMoHiiiHOTO TO€IHAHHS
pisHuX HamionansHEX jditeparyp. I1. Kasanosa y cBoiii npaui “La république mondiale
des lettres” (“Pecmy0iika CBITOBOTO NMHUCHMEHCTBA’) TOBOPUTH IPO HEPIBHICTH y CBITI
JiTepaTypu, OCKITBKM MHUCEMEHHHUKH 3 MEHII MOIIUPEHHX MOB W Haalli 3alUIIalOThCS
HEBUJIMMHUMH, a BIiITaK IOBOIUTH aKTYaJbHICTh CHCTEMH ‘JITEpaTypHOTO Kamitamry”
meBHOI KyibTypH (Bcuin 3a Teopieto II. Bypmee), sSKuil HarpoMamkKyeTbCsl 3aBISIKU
MOJNITULI yeIimHUX nepeknanis [13]. 3 uporo nmomsny, nepexian cTae 3aco00M BIaCHOTO
KyJBTYPHOT'O CAMOCTBEPXKEHHSI Ta HA0YTTS KamiTamly, I001IblIe —MOXKIINBICTIO TO0AYUTH
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Cebe mo3a MexaMu 3BHUYHOTO i O€3MEeYHOro HallioHanbHOTO npocTopy. J. Jdempomr mie
OlIBIIe pajuKaIi3ye po3yMiHHs CBITOBOT JiTeparypu y kHu3i “What is World Literature?”
(“Io Take cBiTOBa JiTeparypa?”’), TPAKTYIOUH ii HE SIK KAHOH TEKCTIB, a SIK MOJYC IXHBOTO
00iry, pyXy Ta IpoYnTaHH Mi’K KOHTEKCTAMH, EI0XaMH i MOBAMH; TOK CBITOBA JTiTeparypa
— 1e TBOpH, “3m00yTi” B mepeknani [14]. C. 3onTar y po3sigmi 2007 p. “The World as
India” (“Csirt sik [HIig”) TEX TIAKPECIIOE, 10 MepeKIaa — Ie “‘CeplieBO-CyIMHHA CHCTEMA
cBitoBoi niteparypu” [18]. Tomy-To nuTaHHs “KyIbTypHOTO TpaHcdepy” (B TepMiHOMOTT
M. Ecnans) Ta peueniii nepexyiaaiB ctaiu pyHAaMeHTaTIbHUMHU Y HOBOYACHUX HayKOBHUX
JIUCKYCiIX MPO CBITOBHM JiTepaTypHHH Hpolec, sKi — cepel 1HIIOro — 3acBiI4ylOTh
OJHOCTANHICTh MONIAMIB OO0 MIKIUCIUIIIIHAPHOTO BHUBUEHHS MLi€i mpobieMu Ha
MEpeTHUHI IepeKIal03HaBCTBA, MOPIBHAIBHOTO JIITEpaTypO3HABCTBA Ta 1Marojorii,
JHTBOKYJIBTYPOJIOTii, icTopii # coriomnorii JiTeparypu, HampamoBaHb TeHACPHUX CTYIiH
TOIIO.

OTOX, 1151 CTATTS IPOTIOHY€ SIKICHO HOBE ITpounTaHHs 1opoOKy P. [1. 3opiBuak, Buxonsan
3 HOBITHIX IIYKaHb 3aKOPJIOHHUX JOCIIAHHUKIB Ta JOMOBHIOIOUH 1X JUIsS MOOYIOBH HIJICHOT,
PI3HOPIBHEBOT MOJENI JIOCHI/DKEHHS pelenilii MepeKIaaHol JITepaTypH y IUIbOBOMY
KYJIBTYPHOMY TOJTI.

MeTtonoJioris aociaizkeHHsi. 3 ONepTsIM Ha 3arajJbHOHAyKOBI METOAM aHalizy Ta
CUHTE3Y, 1HIYKIl Ta MOJENIOBaHHS, IOCIIJHHUIbKA MPONO3uLia i€l cTydii — nodynosa
BCEOXOIHOI MOJIesli BUBYEHHS peLeNiii MepeKiagiB y LiIbOBIH KyIbTypi — OCHOBaHa
HA MeopemuKko-KpUmuyHili Ta icmopuko-axmoepagiuniti nepcrnekTuBax. BuximHum
TEOPETUYHUM ITYHKTOM € HampalfoBaHHsS 3 penentuBHoi ectetuku (B. Izep, I. P. fycc,
P. Bapr), monicucremuoi teopii (I. IBen-3orapa ta I. Typi) i Teopii cuMBOIIUHOI Baxu
I1. Bypzape, a Tako)k HOBITHI KOHIETIIT 3 PO3YMIHHS CBITOBHUX JITEPaTypHHUX NPAKTHUK Ta
poni mepeknany (Bin HaykoBux mpoekTiB [1. Kazanoswu, J[. Jempoma ta C. BacHerT 1o
KOJICKTHMBHHX BHJaHb 3a penakmiero P. Meiinepr i JI. Poiir-Can3 [16], b. Henbcona Ta
Bb. Meep [17]). BignoBigHO, BpaxOBYIOUH TEOPETHYHY CKIIAJOBY, KPHUTHYHHUU paKypc
A€ MOXKIIMBICTH OLIHUTH TIO3WIIIOHYBaHHS MEPEKIAIalbKOTO IPOEKTy B CHUCTEMI
[UTBOBOT KYJBTYPH, @ TaKOXK MOAANBIIC ““KUTTA” TBOPY B HOBOMY KOHTEKCTI Ha OCHOBI
MepeKIaalbkuX peleH3ii, BIATYKIB Ta IHIIMX eIMITeKCTIB, aJanTallii 1 IMMOAaNbIINX
006pobok. ITinrpyHTam ictopuko-gpakTorpadiqHoi NepCcrekTUBHU CTaIN BXKe OKpecIeHi Ipari
P. II. 3opiBuak, KOTpi pe3IOMYIOTh “‘BiXOBi” MHEpeKNaau, IPYMyIOTh Ta aKTyalli3ylOTh
noAii mepekIafanbKoro MpoLecy, SKi PEelpe3eHTYIOTh YKPaiHCBhKY JITepaTypy, a TaKox
BIJI3EPKAJIIOIOTh YCi €Tamy IiArOTOBKM, BUAAHHS Ta CHPUIHATTS IUX IHTEpHpeTamiil y
niaxpoHii. 3BiCHO, KJIFOYOBHM OPIEHTHUPOM 1CTOPHUKO-(PaKTOrpadidHoi MepCIeKTUBU TAKOXK
€ cepis 6i0miorpadiuanx nokaxunkiB M. Taprascbkoi [19], siki ¢ikCyIoTh yci ITOCTyIIHI
AHTIIOMOBHI MEPEKIIaIHI Mmpaii YKpaiHChKUX TEKCTIB.

Pe3yabraTu gociigkeHHs TaixHe 00rpyHTYBaHHs. EcTeTnka pererntiii TiTeparypHoro
TBOpY, 5Ky po3uHyau I. P. Slycc Ta B. I3ep 3 KoHCTaHTChKOTO YHIBEpCHUTETY BCIia 3a
OCHOBOTIOJIOXKHUMH TBepKeHHsMU P. IHrapmeHa, neximapye KIFOYOBI KOHCTAHTH Teopil
periemniiii, 30ciOHa:

1) 3HaYyLIiCTh TBOPY MOPOAXKY€E HE CaM TEKCT, a PELUITIEHT, KU KOHKPETU3yE HOro
3HA4YEHHS Ta HAMAraeTbcs 3pOOUTH TEKCT 3pO3yMisiuM i nepexyagaum [1, c. 348];
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2) penemiis TBOpPY NPOXOAUTh y MeEkKaxX KYJIBTYPHOTO # aHTPOIOJOTIYHOTO
KOHTEeKCTY [1, ¢. 367], ToOTO MpOTiKae y “TOPU3OHTI CIIOMIBAHOTO”, BIATAK 3aJIC)KHUTh BiJl
4acoBOro (iCTOpUYHOTO) 1 MPOCTOPOBOTrO OadeHHs Ta po3yMiHHs cBity [1, c. 367]. Takuii
B32€MO3B’ 530K JTOBOIWTH, IO PELENIis He € BUKIIOYHO Cy0’€KTHBHOIO KOHCTPYKIII€IO, a
Ma€ IHTepCyO’ EKTUBHUI XapakTep;

3) BaXJIMBUM acleKTOM 3aJMILAETbCA “3MiHA TOPU3OHTY MDK Hamepen 3alaHuM
CIOAIBaHHAM 1 3aKjaJlecHUM HOBUM 3MICTOM, iHIIMMH CIIOBaMH, pelemniis mnepeadadae
TaKOX aKTyaslbHe niepedopMaTyBaHHS €CTETUUHOI AUCTAHIIT MiXK TOCBIIOM Ta iHHOBALII€IO.
AmKe eCTeTHUHHM JOCBiA y KOMYyHIKAaLifHOMY TMIpoIleci MOXXKHA MOJUTUTH Ha TPHU
ynHU: (a) mpedopMaTuBHUN (HOpMOaaBumii), (0) MOTHUBYIOUMIA (HOpMOTBOpUMi) Ta (B)
TpaHchopMaTuBHUN (HopMobopuwuii) [1, c. 400].

[li BuXimHI TBpeIHKCHHS BU3HAUYAIOTh KJIIACHYHE PO3YMIHHS peIeIIii; 30KpeMa
nedininis, noxana y Jliteparyposnasuiii eHmmkionenii 2007 p., AeKIapye, 0 pereris
— IIe CpUiiMaHHs i11el, 00pa3iB, MOTHBIB, CIOXKETIB 13 TBOPIB UM JiTeparyp Ta “iX TBopdYe
OCMUCIICHHS, 10 3yMOBJIEHE YHTAIPKIM HONEPETHIM JOCBIIOM, MOBHOIO KOMIIETEHIII€IO,
CCTCTHYHUMH CMaKaMW, HAaBUYKAMH CHPUUHATTA XylIoxHIX (eHomeHiB” [7, c. 319].
BigmoeimHo, peeniiis nepekinany (CpuilMaHHs iael, MOTHBIB Ta 00pa3iB MepeKiIaHOrOo
TBOpY U iXHE mojajibllle TBOpYE OCMUCIEHHS) 3aJ€KUTh BiJ] TOr0, HACKUIbKM BiH
(hyHKIL10OHAJIBHO “BIUCYETHCA ™ B OKPECICHUMN KYJIBTYPHO-1CTOPHYHUH 1Iepiof, y neBHi hopMu
1 )KaHpH, AKi MAlOTh YCIIX Y 3araJbHOMY AMCKYPCi LUIBOBOI KyIBTYpH, a00 K HACKUIBKU
eCTeTUYHHUM JOCBiA PpEIUIIEHTIB TOTOBUI TpaHC(OPMYBAaTHUCS Ta ‘“‘KOHKPETU3yBaTu’
HOBAaTOPCHKI TEKCTH. 3 ONIALY Ha Iie, CIICHapiil peuemntiii MmepekIaJHOTO TBOPY TaKOX
3yMOBJICHHH XapaKTEpOM IiJIbOBOi IIONICHCTEMH, sKa (popMye “TOPH30HT CHOIiBaHB”
IIOJI0 CIIPUHHATTS i1HO3EMHO] JIITepaTypH, OCKIJIBKH — K0 Opaty 110 yBaru Teopii I. Isen-
3orapa Tta I. Typi — nmepekianHi TBOPH MOXyTh ab0 3aliMaTH MPIOPUTETHE Micle (ToMy
10 JIiTepaTypa Iie BiTHOCHO ciaOka, mepeOyBae y mporeci XyA0KHbOTO CTAHOBJICHHS Y1
IPOXOIUTh KPU30BHU eTam), abo 3aJHIIaTHCS BCEe-TaKH BTOPUHHUAMH IO BiJHOIICHHIO JI0
OpHTIHAJBHHX, K1 TOMIHYFOTh CEpeJl YUTAIBKOT ayTuTOPii.

[Ipumipom, crarts “100 HaiiBu3HauHimuX KHAT 2019 poky” (“100 Notable Books
of 2019”) 3 nonarka Book Reviews no waconucy New York Times npencraBiisie quile Tpu
NepeKajHi KHUTH, AKi BBIMIUIM 70 COTHI Kpamux (1€, BiANOBIJHO, CTAHOBUTH TiIbKH
3%). 3aranom, y CLLA 3a 2018 p. Oys0 omyonikoBano numie 609 nepexinagHux KHUT moe3il
Ta TPO3H, IO CTAaHOBUThH ONM3BKO 4% Bij 3araibHOI KiNBKOCTI YCiX BHAAHb, IO YiTKO
JEMOHCTPY€E JPYTOPsIHY TMO3HUIII0 1HO3EMHUX IMEPEKIaTHIUX KHUT JUISI aMEPHKAHCHKOTO
ynurada. XynoxkHi nepekiamu B CHIA 3a3Buuail 3’sBusiorses 3 icmaHcbkoi (101 xmura
3a 2018 p.), ¢panmy3ekoi (99 xumr) ta HiMernpkoi (53 BHIaHHSA) MOB, SKi CTalOTh
HAWMOMITHIIIUMH Ha KHHKKOBOMY PUHKY. 3a JaHMMH HaiOLIbII Perpe3eHTaTHBHOI 0a3u
AHNIIACHKUX TMepeKaiB iHo3eMHol xynoxHbo1 yiteparypu v CUIA Publishers Weekly,
3acHOBaHO1 Ha 0a3i Pouectepchkoro yHiBepcutety, 2018 p. Oyso omyOnikoBaHO TiNBKH 4
KHHUTH, TIepEKIalcHuX 3 YKpaiHChbKoi MOBHU: poMaH “Meconotamis” C. JKajaHa, HayKOBO-
¢danracTuyaniit pomad 1. 1. Menmop “Epa Eminis”, 36ipka omoBimok Ocrama BummHi mig
Ha3Boro “Hard Times” Ta noGipka moe3ii “Songs for a Dead Rooster” 0. ArapyxoBu4a B
aHNIOMOBHUX iHTeprperauisx B. UepHenpkoro ta O. Kons. OTox, SKIIO LiIbOBA CHCTEMA
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KyJIBTypH € JIOBOJII CaMOJOCTAaTHBHOIO 3aBISKH IOJITHYHO-CKOHOMIUHIN CKIamoBii, TO
MPH PEUENTUBHOMY aHalli31 BapTO BPAaxXOBYBaTH YBECh CIIEKTp “‘TOTAJbHOTO MEpeKIany”
(8 tepminosorii Il. Topona [10]) ykpaiHChKOi KyabTypH — BiJ BJIACHE TEKCTOBUX [0
METAaTeKCTOBUX (aHIJIOMOBHI peleH3ii Ta ONION YKpaiHCPKUX BHIAHb, HAyKOBI CTaTTi
Ta YHIBEPCHTETCHEKI KypCH TPO YKPaiHCBKY KYJIBTYypYy H JIiTEparypy) Ta iHTEPTEKCTOBHX
nepeKiIaiB (3amo3uUeHHsT Ta BKPAIUICHHsI [IUTAT, ATI031i Ta IHTEPTEKCTEM 3 YKPATHCHKHX
TBOPIB y IiNBbOBUI HapaTHUB), SIKI CYKYyNHO (DOPMYIOTH TOPU30OHT AHIJIOMOBHOTO YHTAa4a.
Hapemti, ToTansHuil nepexyiaa BogHouac (GopMye KyIbTYpHUH KalliTal Ta 3aJeKUTh Bil
HBOTO, BU3HAYAIOUM PiBEHb IHTErpalii iHO3eMHOI JIiTepaTypH y LiNbOBUH COIiaIbHUI
IIPOCTip.

VYenin 3a I1. Bypabe, BBaxkaeMo, 1110 YCIITHI TEpeKIaganbKi IPOEKTH Tpeda TPaKTyBaTH
CHUMBOJIIYHUM KaIliTaJIOM BHXIIHOI KyJIBTYPH, KA CHPUIMAETHCS 1 BU3HAETHCS LITHOBHMHU
areHTamu (YMTauaMu, KpUTHKAMHU, PeIaKTOPAMU, BUIABIISIMH Ta iH.) SK [IHHICTB BiIMTOB1THO
IIo IXHiX KaTeropiit cipuitHATTS. [IeBHa piy, mpoliecyanbHO HaOyTTS CHMBOJIIYHOTO KaITiTamy
3aJIe)KUTh BiJl HU3KH YHHHUKIB: TIONITHKH Ta 1HCTUTYLIHHOI BIAKPUTOCTI B KYJBTYpi
pelMITieHTa, KYJIBTYPHOTO ¥ COIIIABHOTO KalliTady BHXIAHOI JiTeparypd Ta TabiTycy
MepeKiaaaqiB, TOOTO CUCTEMH JIATCHTHUX IIHHOCTEHW Ta JMCIIO3MIIH, IHTEPiOpi30BaHUX
HUMH y TIpoLeci couianizauii B KoOpAuHaTaxX KynbTypu-peuunienrta. I1. bypabe Bkasye,
o rabiTyc CTBOPIOE YMOBH JUIs TPOSIBY CBOOONM BHOOPY arcHTa (y HAIIOMY BHIAIKY —
HepeKnagaya) i BogHo4ac oOMexye HOro cy0’eKTUBHI CTPEMIIHHS IUIIXOM (POPMYBAaHHS
6ap’epiB, BCTAHOBJICHHS MEX aKTHUBHOCTI iHIUBiAIB. ToOTO uepes rabiTyc neBHi CTPYKTypH
MOXYTh KEpyBaTH MPAKTUKOIO, aJKe BiH KOHCTPYIOE TSI areHTa MEBHY MATpPHINIO, IO A€
MOXKJIMBICTh OPIEHTYBATHCS B COIIaJIbHOMY IIPOCTOpi 1 aJeKBaTHO pearyBaTd Ha MOl Ta
cutyaii [12].

CHMITTOMaTHYHO, 1110 ABTOP OJTHi€1 3 HOBITHIX KOHIIETIIIIH aHAT3Y peTIeIii TiTeparypHUuX
TBOpiB, E. AHIpiHTra, MOJEIIOE TPU KIIOUOBI MapaMeTpH, SIKi CTHCIO BiII3ePKATIOIOTH
BHIIE3TraJIaH]1 IMiIXOM JJO BUBUCHHS PEIICIIIii:

1) 3HaHHS TpO Tpall Ta TBOPYICTH MPENCTABHUKIB 33aHOI KYIBTYPH, IO CIYTYIOTH
“(peiiMaMu’ YU KapKacoM JIJIS 1IeHTH(IKAIlT Ta HapaTHBi3allii iHIITKX TBOPIB;

2) iHTepHaNi30BaHI Ta 3arajlbHO 3aCBOEHI CTpaTerii Ta KOHBEHLIi, SKi KepyloTb
CTBOPEHHSM, PELENII€l0 Ta “KOMYHIKali€” TBOPIB y 3aJaHOMY CYCIiIbCTBI;

3) cucteMa LiHHOCTEH, MOTUBIB Ta CMUCIIIB, Ki BU3HAYAIOTh Bi0Ip, KIacudikalito Ta
ouiHky TBopiB [11, c. 501].

V cxoxiit mwiomuHi npamroe I. JlopieliH, HaronoIyrOuH, o 1/ BUBYCHHS PELENIii
MEPEKIaHOTO TBOPY BapTO AOCHIUTH KyIbTYPHHUH pernepTyap HiboBOi ayquTopii y po3pisi
TPHOX KOMIIOHEHTIB: 1) 3MICTOBHIf KOMIIOHEHT — CTPYKTypa UM KOPIYC “apXeTeKcTiB”,
2) HOpMaTHBHHI KOMITOHCHT — ITPaBHJIa 1 HOPMHU CTBOPEHHSI TBOPIB, 3) QPyHKITIITHMIA aCTIEKT:
THCTPYMEHTH JIUIsl HAOYTTs KYJIETYPHOTO Ta CHMBOJIYHOTO Karitany TBopamu [15]. O6uaBi
KOHIICIIIT HATOJIOIIYIOTh HA TOMY, IO TIPH PO3IVIS I IEPEKIIa/IiB TBOPIB YKPaiHCHKUX aBTOPIB
B IHIIOMOBHOMY IPOCTOPI MyCHMO 3Ba)KaTH Ha HU3KY AUCKPETHUX YMHHUKIB, NESKI 3 SKHX
eKCIDTIIUTHO i HACKpi3HO 3adikcoBaHo B mparrsix P. I1. 3opiBuak mpu aHami3i BHYTPIIIHBOL
JOTIKM Ta AMHAMIKH YYy)XKOMOBHOI pelermniii ykpaincpkoro ciosa. lllo6inmbime, came y
cepii PO3BIIOK JOCHIAHMLI MiJKPECICHO 1€ OAWH BAXJIMBUN BUMIp: MOsIBA YKPaiHCHKOI
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JmiTeparypu B IEpeKiIajax 3alMIIA€ThCsl OJHUM 13 CIOCOOIB T caMoOiHTepIpeTarlii Ta
crpo00I0 3aBUTH, 10 BOHA ICHYE 1 CTAHOBUTH OKPEMHUI 1 HETIOBTOPHUI 00pa3Huii CBIT. ToMy
JIOLIJIbHO BIAZHAYMTH IIE TOJATKOBI IITPUXHU JIO PO3YMIHHS PELEHIIil, SIKi BiIKPHBAIOTHCS
BJaCHE Y IUIOIIMHI BUBYCHHS YKPATHCHKO-aHIIIHCHKOTO KYABTYPHOTO TpaHC(epy B TOPOOKY
P. I1. 3opiByaxk.

Jeski 3 mepumx nepekianiB yKkpaiHChKuX (oibpkiopHuX TBopiB Ta Bipmrie T. [lleBueHka
3pobneHo He 3 opuriHaiy [5, c. 92; 5, c. 104], a 3 iXHIX MOJBCHKUX a00 POCIHCHKUX
HEepeKNaiB (4acoM JOCHUTh HEBAANMX), L0 3arajJoM MapKye ONOCEpPEIKOBAHUI HampsM
TOAIIIHIX IHTEpIpeTaliil yKpaiHCbKUX TEKCTiB Ta TEHACHIIHHICTh HEMPSIMOTO MepeKiary.
Lle MOXxHA MOSCHUTH HaBITH TUM (DAKTOM, IO MEPUINH IBOMOBHHUN NEPEKIAAHUI CTOBHUK
3 YKpaiHCHKOIO MOBOIO SIK MOBOO-/DKEpeNioM 3’sBuBcA nuie y 1885-1886 pp. (fmerbes
npo yKpaiHChKO-HiMenbkuit cioBHUK €. Xenexiscekoro ta C. Heninbcpkoro) [5], ToOTo
“noctyn” mo MoBW OyB J0BOJI yckiamHeHWH. OTOX, peleniis YKpaiHChKOi JiTeparypu
B aHINIOMOBHOMY TPOCTOPI 3ajiekana BiJ il KyJabTypHOTO TpaHc(epy B IMOJILCHKOMOBHE,
POCIFICBKOMOBHE YU HiIMEIIbKOMOBHE TIOJISI.

3 onmigy Ha Ie, CIOCTEpiraeMo, IO UL CHPUHHATTS YKPaiHCHKOTO (PONBKIOPY B
aHIIOMOBHOMY mpocTopi XIX cT. Bimirpaiu TakoX BEJIHKY POJIb “METAaTEKCTOBI IepeKIaan”
(3a I1. Toponom) Ha 4y>KOMOBHI iHTepIpeTalii, CKaXiM0 — aHIJIIChKI peleH3ii B nepioauii
Ha IeplIy HiMelbKy aHTOJIOTi10 yKpaiHchkoi HaponHoi noesii “Die poetische Ukraine” moera
it nepexsianaua @. bonenmranra abo x Ha (paniry3bki nepexaanu A. Xon3bpka yKpaiHCBKUX
ICTOPUYHUX TiceHsb [5, c. 94-96].

JIOIIOBHEHHSIM 10 LbOTO BBa)kKaeMO TOH (hakT, IO mepmri OpUTAHCHKI Nepekiagadvi
YKpaiHCBKO1 JIiTepaTypu Oyiiu ciaBicTaMu, sIKi IIepeaycCiM CIIelianizyBaanucs Ha POCiHChKiM,
YeChKii UM MONMBCHKIiH ¢inornorii. Tomy IXHe 3BepHEHHS 10 TBOPYOCT] YKPATHCEKHUX aBTOPiB
Oym0 pajie pparMeHTapHUM.

[Mepmi nepexnand yKpaiHCBKHX TEKCTIB MyONiKyBamucs y (opmari 3araJbHUX
AHTOJIOTIH, 310paHb UM KOJICKIIiH TBOPIiB, TUTYJIbHI HA3BU AKUX MAaCIITa0yBaIH reorpadiaauit
apean abo o CJIOB’SIHCBKMX Jukeped, sk-oT “Sixty folk tales from exclusively Slavonic
sources, translated into English prose” A.-I". Bparicnaga (JIonaon, 1889), abo 1o niteparypu
toroyacHoi Pociticekoi imnepii, mpumipom “The Russian troubadour” (Jlongon, 1816) uu
npoctopy Pansuceroro Corosy, ans npukiany “Folk tales of the peoples of the Soviet
Union” (JlongoH, 1945); BiaTak, ykpaiHChKa €THOKYJIBTYpHA iCHTHUYHICTH 3aJIMINANACS
(akTU4HO B TiHi. OfHAK NEpIIa aHITIOMOBHA XY/I0XKHS KHIXKKA, TEPEKIIa/IeHa 3 yKpaiHChKOT
MOBH TOJIIIIOTOM 1 HaykoBlleM 3 bpurancekoro mysero P. H. belinom, Oyna Bungana 1894 p.
Maitxe ogHouacHo y Jlonmoni Ta Helo-Mopky mix Hazsoro “Cossack fairy tales and folk
tales”, e ykpaiHCbKy MOBY OyJ10 iIeHTH(DIKOBAaHO 5K KO3aIIbKY, a TIepeIMOBa MO3UII0OHyBaJIa
YKpaiHChKHI HapoJ[ Ta HOro (OJIBKIIOP K CaMOCTIHHY €IHICTS [5, ¢. 106].

Jlo mouatky XX CT. mpe/icTaBlIeHHs YKPaiHCHKO1 TBOPUOCTI B aHIIIOMOBHOMY TIPOCTOPI
BinOyBastocs 3 onoporo Ha [lleBuenka it hombpKIIOp, IHITNMHE CIIOBaMH, B MEKaX HAPOTHUIIBKOL
€CTETUYHOI MapaJurMy, i, 03 CyMHIBY — B 3aJIOMJICHHI TOTOYaCHOTO IMITEPCHKOTO AUCKYPCY
Pocii. ¥V XX cr. MOXXHa BHOKPEMHTH JBi TPA€KTOpii ‘TIEPEeBIOKPUTTA’ YKpaiHCHKOI
KYJIBTYPH, TIEpIIIa 3 SKUX — MPOIO3UILIis aHITIHCHKUX TEPEKIIA/IiB IUPIIOTO CIIEKTPY TBOPIB
YKpaiHChKHX aBTOPIB, ajl€ BUKOHAHUX 31€01IbIIOr0 “BHYTpilIHBO” —y PagsHcekomy Corosi.
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30kpema, KuiBChbKe BUIABHUITBO “JIHiNpo™ 3 1971 mo 1989 pp. umyctuio 117 aHmmiicbKuX
nepeknaaHuX KHUT. OYeBUIHO, Take TMO3UIIOHYBaHHS MOaU(iKye IXHIO peremniito. [Hia
TPAEKTOPIs — MPOEKTH Ta JiSUTBHICTh YKPATHCHKUX THTENEKTyaliB B eMirpaiii. YcepeauHi
XX cr. 1O. lllepex nucas, mo “Hall JTITEpaTypHHUH CBIT — KATACTPO(IUHO TOHEHbKA TUTIBKA”,
KypHAIU cIabeHbKI, IepeKiIaliB Mao, a “Halle MUCTEIITBO — BUSB HAIIIOI JYXOBHOCTI — HE
3HAXOAUTh PE30HAHCY cepell Uy KUHIIIB”, 60 iCHye “KOHQIIKT ecTeTUK”, i HalIa JTiTeparypa
ro3HaueHa “‘Oe3HaJIINHOI0 MPOBIHIIIHHICTIO” Ta “‘Hepo3ymiHHsIM dYacy” [9, c. 312-313].
BuknuxkomM, 6e3 cyMHiBY, Oyo i Te, 0 YKpaiHChKi TBOPH HE 3Bydald “Cy4acHUMU~ B CEHCI
iXHBOI MOJIEPHOCTI, BiITaK Mepekiaan He HaOyBajIu YUMAaJIOro Po3roiocy. Taka moyarkosa
CHUTYyaIlisl BiquyBajiacs, MaOyTh, uepe3 HecTady IHCTUTYIIHHOI MiATPUMKH, sika 6 nobiroBana
peHoMe YKpaiHCHKO1 JTiTepaTypH; OHaue 3 4aCOM CIIOCTEPIraEMO CTBOPSHHS IHCTUTYIIHHOTO
cepenosumia (Haykose toBapuctBo llleBuenka B CHIA, InctuTyT yKpaiHCBKHX CTymiil B
lapBapmi To1I0), IO BiIKpUBAE HOBUI BUTOK Y peNpe3eHTAIlil yKPaiHChKOTO KyJIBTYPHOTO
nmaHamadry.

Ii crocTepexeHHsI HAraayrTh HaM MPO HEOOXITHICTh CHHTE3y Ta BHIIPAIFOBAHHS
3araJlbHOTO MEXaHi3MYy IJIsl BUBUCHHS PEIIEHIii ITIepeKIIafHoi JTITepaTypt B iIHOKYIBTYPHOMY
MPOCTOpi, KU OM TOKa3aB yCI0 CKIAJHICTh KOHCTPYIOBAHHS HEPEKIAAy i OCMHUCICHHS
yuTalpkoi penenii. OTxe, MOAETIOEMO T’ SITh BUMIpPIB, SIKi Ial0Th 3MOTY IODJISIHYTH Ha
NepeKyIafHui TBip y 4y’KOMOBHOMY IPOCTOP1 B pi3Hil onTuti (puc. 1).

AHani3z cucreMu
BHOODY,
KOHTEKCTyasizanii
Ta cTparerii
nepeKnay
YKpaiHCBKHX TBOPIB
IUTSL KyJIBTYPH
peuuieHTa

Orus IHCTUTYLH, Posyminus
SKi TUKTYIOTh rabitycy i
HOJITUKY CBITOIJIAAHOT
nepexnay B . MO3HI{
LUTBOBIN KyJIBTYpi Buwmipn nepeksazaia
BHBYCHHS
peuenuii
nepeKJIagHoro

TBOPY

Anariz

BuBuenns icropii

- . JHaoTiYHOCTI
LTOBOT KYJIBTYPH, . .
LUTBOBOT
o hopmye .
M KYJIBTYpH 3i
€CTEeTHYHHIT ) .
CBITOBHMH JIiTEp.

TOPU3OHT YUTAUIB .
TeH/CHLISIMI

Puc. 1. AnaniTiuHa MOJIENb BUBUCHHSI PEIICIIIil IEPEKIaIHOTO TBOPY B IHOKYJIETYPHOMY IIPOCTOPI.
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Li BUMipH YITKO OKpPECIIOIOTh YHHHUKH, SKI MAIOTh BILUTUB T4 BH3HAYAIOThH PEIICTIIIII0
MEPEKIIAIHOTO TBOPY, 30KpeMa:

1) anamis incmumyyiiinux cmpyxknyp (MiHICTEPCTBa KyJIbTYpH, GOHIIN, IHCTUTYTH KHUT,
BHJIABHMIITBA, CITIJIKU TIEPEKIIaIadiB TOIO), AKI JUKTYIOTh IMOJIITHKY MTEPEKIIAAy B IIUTHOBIH
cucteMi, GOpMyIOTh HOPMH, TCHIICHIIIT Ta CYCITiJIbHI KOHBEHIIIT B TPAKTyBaHHI MEPEKIAIIB,
HAJTAIOTh B3IpI YCHIIIHUX MEPEKIaIalbKUX MPOSKTIB Ta 3arajioM YTBEPKYIOTh €THKY Ta
MOBEIHKY YYaCHUKIB IIEPEKIIAAAIBKOTO POIECY;

2) BUBYEHHS Yinb080i KynbmypHoi icmopii, 30Ci0Ha BIIMBY MHUHYIMX KYJIBTYPHUX
IPaKTHK Ha CydYacHi, KOTpi (GOPMYIOTh €CTCTUUHHUM TOPU30HT YUTAUIB, iXHIN CBITOINIAM Ta
CTepeoTUIHI yaBiIeHHs. OKpeMy yBary BapTo TyT 3BEpPTaTH Ha “e(eKT MyOIiKu”’, CKepOBaHUI
Ha Te, 00 OCATHYTH, YOMY IEBHI (POPMH Ta SKaHPU MAIOTh YCIIiXy cepell ayIuTopii, a iHmri
— MPHUPEUYCHH] Ha MIBUAKE 320y TTS.

3) onmn pigua dianoziuHocmi Kyibmypu peyunienmie 31 CBITOBUMH JIITEPaTyPHUMHU
TEHJICHITIAMU 3arajoM Ta BHXIJHOI KYJIBTYpPOIO 30KpeMa. SIKImo Jeski KyJIbTypu
BIJIKPUTI, CONINApHiI 3 IIOOAJIBHUM KOHTEKCTOM, OINEPATHBHO BIiJCTEXKYIOTh MOMYJISAPHI
HOBHHKHM HA KHIDKKOBHX PHHKAaX Ta Ofpa3y MPOIOHYIOTH HMEPEKIIaAd, TO iHIII JiTepaTypu
MTO3HLIOHYIOTHCS BITHOCHO 3aKPUTHUMH, JJISI IKUX 1HTETPallis 32BN IPOXOIUTH TOBLIBHO,
“¢pinpTpoBaHO” Ta 3 OMOPOIO Ha COLIOKYIBTYpHY AudepeHmianito. besnepedno, icHyOTh
CHUCTEMH, JIe¢ CHIBICHYIOTH LI PiBHI AI1aJIOTIYHOCTI B 3aJ€KHOCTI BiJl 4acOMpPOCTOpPYy Ta
30BHIIIHIX MOJITUYHUX YHHHHUKIB;

4) nepcoHonoziunull 6uMip € BKpail BAXJIMBHUM, aJPKE JWCIO3HIII, CTaTyc Ta PiBEHb
Iparli Nepexiagada Biirpae CyTTeBy poib y HOTo CIIiBIpalli 3 BUJABHULITBAMU, IPOMOLIIETO
Ta KOHTEKCTYaJli3alli€r0 MEPEKIaTHOTO TBODY.

5) He MEHII BaroMuM JUIS JOCHIDKEHHSI € aHaniz cucmemu 6ubopy meopie 0ias
nepexnacy Ta po3yMiHHs IXHbO2O 83A€MO36 A3KY 3 NONEPEeOHIMU MEKCIMAMU, SIKI CTBOPIOIOTh
IHICKypC TIPO MEBHY KYJIBTYPy B Uy’>KOMOBHOMY apealli, a TaKOX ¢hopmam npeocmasnens
nepekaadie (0ciOHI BHJAHHS YU AHTOJIOTIi Ta KOJIEKIii TBOpiB, ab0 ONMPHCYTHEHHS
MEePEKIIaiB Ha CTOPIHKAX MMEePIOANKH). AKIICHT Y I[bOMY BUMIpPi TAaKOXK CTAaBUTHCS Ha aHAJI3
MapaTeKCTiB, AKi HAIICH] Ha HAOIMOKEHHS TBOPY JI0 I[LTbOBOTO YHTaYa.

3anpornoHOBaHUI MOALI MTOCHTh YMOBHHU 1 HE Ma€ JETEPMIHOBAHOTO XapakTepy, a
pajiie CTBOPIOE YMOBHI JIiHIT JUIsi HAONMKEHHS IO OCSTHEHHS PEIENIifHOro KIIiMaTry Ta
CIPUIHATTS NEPEKIIQTHOTO TBOPY B IHOKYIBTYPHOMY IIPOCTOPI.

BucHOBKM Ta mepcneKTHBH MOJAJBIINX JOCTiI:KeHb. SIKIIO ChOTOIHI OIHA 3
OCHOBHHX MLiJeH yKpailHCBKUX KyJIBTYPHUX IHCTHUTYIIH — Ile PO3LIMPEHHS II00AJBHOTO
Jiarma3oHy TPEACTABICHHS Ta, BIANOBIAHO, 3alliKaBICHHSA JITEPAaTyporo YKpaiHw,
OpraHiuHO BIUCYIOYM ii y CBITOBHH KOHTEKCT, TO BapTO 3allOYaTKyBaTH IPUHIIMIIOBO
IHIIMHA — MDKIACIUILTIHAPHUN — AHCKypC (3 TOJOBHUM (DOKYyCOM Ha JIiTepaTypO3HABUHX
Ta MepeKIag03HABUNX CTYNISAX) U KPUTHIHOTO IPOYNTAHHS aHIJIOMOBHHX iHTEpIpETaIliit
Ta iXHBOI perenmii cepen aymutopii. Lls crarTs — nuire cnpoba OKPECIHTH MEXaHi3M
BHBYCHHS PEIEIIii Ta KyIETypHOTO TpaHC(epy MepeKaiiB YKpaiHCEKUX TBOPIiB HA OCHOBI
(yHIaMEHTANEHUX ICTOPHYHHX MPALb PO YKPaiHChKO-aHTITiHChKi B3aemuHu P. I1. 3opiBuak.
VY mepcnexkTuBi BapTo “posropraTH’ Ui MONIAIM METOAONOriyHO Ta (axrorpadiuHo u
CTBOPHUTH HOBUH LITICHUN ICTOPUYHUI HapaTUB PO PELENLil0 YKPaiHChKO1 JIiTepaTypu B
aHTIIOMOBHOMY TipocTopi 3 1991 p.
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MODELLING THE RECEPTION STUDIES OF UKRAINTAN
LITERATURE IN THE TARGET CULTURAL SPACE
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The current paper aims to present a systematic and insightful re-reading of the key works authored by
R. Zorivchak on one of the central topics of her scholarly interests — Ukrainian-English literary relations
through the translational lens. The ultimate goal of this study is to further develop the model for the analy-
sis of the reception of Ukrainian literature in the target cultural field. The conceptual and historiographic
premises of the research projects by R. Zorivchak, as well as the gravitational points in the thematic scope
of her reception studies, i.e. the history of translating the oeuvre of Taras Shevchenko, Ivan Franko and
Lesia Ukrayinka into English in the cultural spaces of Great Britain and the US, Canada and Australia are
taken as a starting point. Re-visiting the methodological tenets of the reception aesthetics (H. R. Jauss and
W. Iser), polysystem theory (I. Even-Zohar and G. Toury), Bourdieu’s sociological theory and recent re-
search projects in world literature, translation and reception studies (E. Andringa, S. Bassnett, P. Casanova,
D. Damrosch, S. Sonntag and others), the paper solicits an analytical model to frame the reception studies of
translated literature. The proposed model actualizes the following five analytical dimensions: 1) overview of
institutional policy that governs translation profiles for the recipient culture; 2) analysis of the target cultural
history, which leads to the understanding of readers’ aesthetic horizon and the influence of past practices
on the present ones; 3) analyzing the level and character of dialogicality of the target culture in a certain
timespace that lies in the differentiation from or solidarity with the tendencies in world literature in general
and target literature in particular; 4) analysis of the personal factor in translation, namely translator’s habitus,
individual worldview and identity; (5) reviewing the system of selection, contextualization and translation
strategies preference in rendering the Ukrainian literary texts into the receiving culture.

Key words: reception, translation, Ukrainian literature, cultural transfer, translated literature, transla-
tion studies, policy of translation.



